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Use the app to configure the headphones and additional
functions. | Verwenden Sie die App fiir die Einrichtung und
weitere Funktionen des Horers. | Utilisez I‘application pour
configurer le casque et les fonctions supplémentaires. |
Utilice la aplicacion para la configuracion y para otras
funciones de los auriculares. | Utilize a aplicagdo para
configurar os auscultadores e usufruir de outras fungdes. |
Gebruik de app voor het instellen van de hoofdtelefoon en al
zijn functies. | Utilizzare I‘app per la configurazione e per altre
funzioni della cuffia. | Benyt appen forbindelse med indstilling
og andre funktioner for gretelefonerne. | Anvand appen for
installationen och for 6vriga horlursfunktioner.

[#] Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

2 Download on the GETITON
@& App Store }’ Google Play

Package includes | Lieferumfang | Contenu de la livraison |
Contenido del paquete | O pacote inclui | Inhoud van de
verpakking | Contenuto della confezione | Pakken indeholder |
Paketetinnehaller

—

Carry Case

Charging the headphones | Kopfhorer laden | Chargement
du casque | Cargar los auriculares | Carregar os auscul-
tadores | De hoofdtelefoon opladen | Carica delle cuffie |
Opladning af hovedtelefoner | Ladda dina horlurar

AC]

0 — O
LED off

Switching the headphones on/off | Kopfhorer ein-/ausschal-
ten | Allumer/éteindre le casque | Encender/apagar los
auriculares | Li-gar/desligar os auscultadores | De hoofdtele-
foon in-/uitschakel-en | Accensione/spegnimento delle
cuffie | Sddan teendes og slukkes hovedtelefonerne | Hérlurar
slas pa/av

Power
button| LED

G on

) orr

“Lost connection®
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“Connected”
.
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Sprachassistent aktivieren/deaktivieren | Activer-
/désactiver 'assistant vocal | Activar/desactivar el
asistente personal | Ativar/desativar assistente de
voz | Spraakassistent activeren/deactiveren |
Attivare/disattivare |'assistente vocale | Aktivering/-
deaktivering af taleassistenten | Aktivera/avaktivera
talassistent

@ Activating/deactivating the voice assistant |

Voice assistant

ON/OFF

Siri, Google Assistant,
Baidu, ...

... depending on
mobile phone.

))) - Active Noise Cancellation ANC
ON/OFF

Using the active noise cancellation ANC | Aktive Gerdusch-
unterdriickung ANC verwenden | Utiliser la réduction active
de bruit ANC | Utilizar la atenuacion activa del ruido ANC |
Utilizar o controlo ativo de ruido ANC | Actieve ruisonder-
drukking ANC toepassen | Utilizzare la soppressione attiva
dei rumori ANC | Anvendelse af stgjundertrykkelse ANC |
Anvanda aktiv ddmpning av bakgrundsljud ANC

ON

Press

©

OFF

Press

Pairing and connecting to a Bluetooth device | Mit einem
Bluetooth-Gerat koppeln (Pairing) und verbinden | Appairer et
connecter le casque a un appareil compatible Bluetooth |
Sincronizar y conectar con un dispositivo Bluetooth |

Bluetooth on

Bluetooth off

Emparelhar e ligar a um dispositivo Bluetooth | Met een
Bluetoothapparaat pairen en verbinden | Abbinamento e
collegamento a un dispositivo Bluetooth | Parring og
tilslutning til en Bluetooth-enhed | Anslut till en Bluetooth-en-
het

o |<—20 cm—>|

Bluetooth off

Add Device
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Using the audio cable (flight mode) | Audiokabel benutzen
(Flugmodus) | Utilisation du cable audio (mode Avion) | Usar
elcable de audio (modo de avién) | Utilizzo del cavo audio
(modalita aereo) | De audiokabel gebruiken (vliegtuigmodus) |
Utilizar o cabo dudio (modo de voo) | Uzywanie przewodu
audio (tryb samolotowy) | Sddan bruges lydkablet (flymodus)

Folding and storing | Falten und aufbewahren | Plier et
stocker | Plegar y conservar | Dobrar e guardar | Vouwen
en opbergen | Piegare e conservare | Foldning og
opbevaring | Vika ihop och férvara

*Music functions | Musikfunktionen | Fonctions musicales | Funciones de *Call functions | Anruffunktionen | Fonctions d’appel | Funciones de llamada |
musica | Fungdes de musica | Muziek-functies | Funzioni musicali |

Musikfunktioner | Musik-funktioner

Right R

—_
x

Play/Pause | Wiedergabe/Pause |

Lecture/Pause | Reproducir/Pau-
sa | Reproduzir/Pausar |

" Afspele/Pauze | Play/Pausa |

Afspil/Pause | Spela/Pausa

funktioner | Ring-funktioner

>l

=

Next | Nachster Titel | Suivant |
Siguiente | Seguinte | Volgende |
Successivo | Neeste | Nasta

Funcdes de chamadas | Telefoon-functies | Funzioni di chiamata | Opkalds-

il

VOLUME

Right R
Accept | Annehmen | Accepter |

Aceptar | Atender | Accepteren |
Accetta | Acceptér | Godkann

4 <<

Sadl

Tillbaka

Previous | Vorheriger Titel |
Précédent | Anterior | Anterior |
Vorige | Precedente | Forrige |

End | Beenden | Terminer | Fin |
Terminar | Einde | Fine | Afslut |
Avsluta

Hold

~_’

Reject | Ablehnen | Refuser |
Rechazar | Rejeitar | Weigeren |
Rifiuta | Afvis | Avvisa

Adjusting the volume | Lautstérke einstellen | Régler le volume |
Ajustar el volumen | Ajustar o volume | Volume instellen | Imposta-
zione del volume | Indstilling af lydstyrke | Stéll in volymen

‘
VOLUME
+

VOLUME

*Refer to the user manual for the complete functions list. | Die vollstédndige Liste der Funktionen finden Sie in der Bedienungsanleitung. | Reportez-vous au manuel utilisateur pour obtenir la liste compléte des fonctions. | Consulte el manual del usuario para la lista completa de
funciones. | Per I'elenco completo delle funzioni, consultare il manuale utente. | Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor de complete lijst met functies. | Consulte o manual do utilizador para obter a lista completa de fungdes. | Kompletna lista funkcji - patrz instrukcja obstugi. |

Se brugervejledningen for en liste over alle funktioner.
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Kayta sovellusta kuulokkeiden kayttéonottoa ja muita
toimintoja varten. | XpnowoTmoote v epappoyr yia t
pPUBUION Kal TI TIPOOBETEG Aettoupyieg Twv akouoTikwv. | Aplikacje
mozna wykorzysta¢ do konfiguracji i ustawien dalszych
funkcji stuchawek. | Uygulamayi kulakhgin kurulumu ve diger
islevleri icin kullaniniz. | Ucnonb3yiite npunoxexue ans
HaCTPOVIKM 1 AOCTYNa K APYrM GyHKUMAM HaywHukos. | 7 7 1) &
AL, 1 VROOES5B2HEEZRELTSLESE | FREIN
ARFREENIEAENNETINE, | FEBERRFRE
EMREAE#NEMIIEE, | sl=ENo ECE 7|s 2 H™s
Aldisted™ Y2 A8SHAAIL. | Gunakan aplikasi untuk
peralatan dan fungsi lain earphone.

[#1 Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

GETITON

2 Download on the
@& App Store }’ Google Play

Pakkaussisalto | Mepiexdpeva makétou | Zestaw obejmuje |
Ambalaj icerigi | Komnnekt noctasku | / Vw4 —IICEEENTL
ZmE | EXEHE | B8RS | =& LI 2 | Paket termasuk

—

Carry Case

Kuulokkeiden lataaminen | ®6ption Twv akouoTiKwv |
tadowanie stuchawek | Kulaklik setini sarj etme | 3apagka
aKKyMynAaTopoB HaywHuKos | N\ R 7+ EFRETS | AENTE
B | AEHRE | 6l=Z 5F517| | Mengisi baterai
headphone

LED off

Kuulokkeiden kytkeminen p&alle ja pois paalt | Evepyomoinon/
amevepyomoinon Twv akouoTikwy | Wigczanie / wytgczanie
stuchawek | Kulakhklari agma/kapatma | Bkntouenue/
BbIKNIOUEHe HayWHNKoB | N\ RR>V DAV /AT D HVEZ |
FIFFIRAEAEIR | BI/RRERNNER | sI=2 7{7|/117| M&t|

Menyalakan/mematikan headphone

Power
button| LED

A on

A orr

Nt
Right R
(!) Power ON/OFF

4“Connected“| 4“Lost connection®

*"s o0 o"o
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* o * o *"
YRy YR Y
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kaytdsta | Evepyomoinon/amnevepyotoinon fonbou
yMwooag | Wiaczanie / wytaczanie asystenta
gtosowego | Dil asistanini etkinlestir/kapat |
AKTUBaLVA 1 AEaKTUBALWA FONOCOBOrO NMOMOLWHMKA | 3 75
FOARRY NEBM/EMCTD | BRA/ZABEHTF |
BA/ERESWE | S48 o0 243/ HEdst|
Mengaktifkan/menonaktifkan bantuan bahasa

@ Puheavustajan ottaminen kayttoon / poistaminen

Voice assistant

ON/OFF

Siri, Google Assistant,
Baidu, ...

... depending on
mobile phone.

)))lm Active Noise Cancellation ANC
ON/OFF

Aktiivisen melunvaimennuksen ANC kéytto | Xprion evepyng
kataotolig BopuPou ANC | Zastosowanie aktywnego
ttumienia hatasu ANC | Etkin ANC giriltii bastirmasini
kullanma | cnonb3oBaHue aktneHoro wymonogasnexus ANC |
TFOTFATI/AXFv> VI ANC)EFER T2 |FAHD
BUERRFHEIRSEANC | A EREBAYEREF HHRHEANC |
SHE|E &S| ANC A8 | Mengaktifkan Peredaman
Kebisingan Aktif (ANC)

e A
6 {0 o 2

OFF

Press

Pariliitoksen ja yhteyden muodostaminen kuulokkeiden ja
Bluetooth-laitteen vélille | ZeO&n kat cUVSEON TWV AKOU

OTIKWV He Pla ouokeun Bluetooth | Sprzeganie i taczenie
stuchawek z urzadzeniem Bluetooth. | Kulakhgi Bluetooth
cihaziyla eslestir ve bagla | ConpseHune HayLIHVKOB C
YCTPOWCTBOM C noaaepkon Bluetooth v ycraHoBKa coeguHeHus

9 OFF

Bluetooth on

Bluetooth off

| N K7 4+ > %Bluetooth#as & X771 7 LEST % | BE
MG B &I F R | A5 B ELEE IF SR R H 00588 |
SEES EFRFA ERI0 Ho{Zst HASHIAIL. |
Menyandingkan dan menghubungkan dengan perangkat
Bluetooth

Add Device
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Audiokaapelin kdytto (lentotila) | Xprion kaAwdiou xou
(Aertoupyia mriong) | Anvand ljudkabeln (flygplansldage) |
MpumeHeHne ayanokabens (aBTOHOMHbIN pexum) | Ses kablosunu
kullanma (ucak modu) | ¥ —74F 7 —7IVDER (7514 b E—
F) [ EREM% (HTIER) | EREERR FITE |
QC|2 70|28 AtE (H|8 2 =) | Menggunakan kabel audio
(mode penerbangan)

9 OFF

3.5 mm

Taita ja sailyta | Avadimhwon kat @UAagn | Ztozy¢ i zachowac |
Katla ve sakla | Cknagpisatue n xparerve | T BHEFRE | B
FHRTF | Ir8BATFR | 171 2 27 | Melipat dan menyimpan

Jd

Right R

—
x

Al HX| | Jeda

* Musiikkitoiminnot | Aertoupyieg pouoikn¢ | Funkcje odtwarzania
muzyki | Miizik islevleri | ®yHkyuun npocnywmsanus myspikn | 21— v
OHEE | TRIEE | TRIEE | 22 7|5 | Fungsi musik

Toista | Avanapaywyn | Play | Gal |
Bocnpoussegenne | B4 | #EHL | &AL |
XHAd | Putar Tauko | Alakonn | Pauza |
Duraklat | Maysa | —BF{ZLE | 12 | E1% |

£3} 7|5 | Fungsi panggilan

* Puhelutoiminnot | Aeitoupyieg kA\ong | Funkcje potaczen telefonicz-
nych | Gagri islevleri | ®ynkunn Tenedona | BEEHERE | FEAUTHEE | BEEINEE |

el

VOLUME

Right R

el

Seuraava | Enopevo | Nastepny |
Sonraki | Cneaytowas | XN\ | T—H |
T—%& | Ct2 | Berikutnya

4 <4<

Edellinen | Mponyoupevo | Poprzedni |

<«
Onceki | Npeabigywas | BN | E—5 |
+—®& | 0|™ | Sebelumnya

1x Hyvéaksy | Atrodoxn | Przyjmij | Kabul et |
Otsetuth | T AND | 07 | HHE |
£2h | Terima

1x

Lopetus | TéAog | Koniec | Sona erdir |
3akoHunTtb | T |ER | R | B2 |
Akhiri

@

Hold

Hylkaa | Amoppiwn | Odrzué | Geri gevir |
Otknonuts | ER TS | £ |
368 | 4™ | Tolak

Asnenvoimakkuuden sidatiminen | PUBuion e évtaonc | Regulacja
gtoénosci | es siddetinin ayarlanmasi | Perynnposka rpomkocTy 3syka | &%
RETZ | PHER | HESE | 28 =E517] | Mengatur Volume Suara

‘
VOLUME
+

VOLUME

*Taydellinen toimintojen luettelo sisaltyy kayttdohjeeseen. | Mo tnv mAjen Aiota Aeitoupyiov avatpé€te oTo eyxelpibio xpriotn. | Kompletna lista funkcji - patrz instrukcja obstugi. | islevlerin tam listesi igin kullanma kilavuzuna bagvurun. | Mogpo6Hee cMOTPUTENHCTPYKLMIO NO 3KcnnyaTaunn. | 584 75 #EE
A—Y—XZa1T7NLESRLTILKEEV, | ZHAFFREERENIIRIR. | 2ZAFFREETENDEIIR. | TH 715 S52 A8 dBME HESHAAIR. | Merujuk kepada manual pengguna untuk daftar fungsi lengkap.

DARNZOWTIE,
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EE Lihijuhend

LV  Tsainstrukcija

LT  Trumpoji naudojimo
instrukcija

CS  Strucny navod k pouZiti

SK  Struény navod

HU Rovid utmutaté

RO Instructiuni succinte

BG  KpaTko pbKoBOACTBO

SL  Kratka navodila

HR  Kratke upute

SENNHEISER

Navod k obsluze a produktova podpora
LietoSanas instrukcijas un produktu atbalsts
Naudojimo instrukcija ir gamin palaikymas
Navod k obsluze a produktova podpora
Navody na obsluhu a starostlivost o vyrobok
Kezelési utmutatok és termékgondozas
Instructiuni de utilizare si asistenta privind produsul
PbKOBOACTBA 3a eKcroaTauusa v NOAAPBKKA Ha NPoayKTa
Navodila za uporabo in podpora glede izdelkov
Upute za upotrebu i podrska za proizvode
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www.sennheiser.com/download
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Pro nastaveni a dal$i funkce sluchatek pouzijte aplikaci. |
Izmantojiet lietotni, lai veiktu klausules iestatiS§anu un paréjo
funkciju konfigurésanu. | Norédami valdyti kitas ausiniy ir
jrangos funkcijas, naudokite taikomaja programa. |

Pro nastaveni a dal$i funkce sluchatek pouzijte aplikaci. |
Pouzite aplikaciu na nastavenie a dal$ie funkcie slichadla. |
A fiilhallgaté beallitdsahoz és egyéb funkcidihoz hasznélja az
alkalmazast. | Utilizati aplicatia pentru configurarea si pentru
functiile aditionale ale céstilor. | 3a HacTpoiika n apyru dyHKUMM
Ha cywarnkara usnonssante npunoxenuero. | Aplikacijo
uporabite za nastavitev in druge funkcije slusalk. | Upotrijebi-
te aplikaciju za podesavanje i daljnje funkcije slusalica.

[#1 Smart Control

> Download the free Sennheiser Smart Control app.

2 Download on the GETITON
@& App Store }’ Google Play

Tarnekomplekt | Komplektacija | Komplekte | Obsah baleni |
Rozsah dodavky | Szallitott tartozékok | Continutul
pachetului de livrare | CogbpaHue Ha onakoskata | Obseg
dobave | Opseg isporuke

—

Carry Case

Kdrvaklappide laadimine | Austinu uzlade | Ausiniy krovimas |
Nabijeni sluchatek | Nabijanie slichadiel | A fejhallgato
toltése | incarcarea castilor audio | 3apexpaHe Ha cywankuTe |
Polnjenje slusalk | Punjenje slusalica

2 HRS

O

LED off

Kdrvaklappide sisse-/valjaliilitamine | Austinu ieslégSana un
izslégSana | Ausiniy jjungimas / iSjungimas | Zapnuti/vypnuti
sluchatek | Zapnutie/vypnutie nahlavného slichadla |
Fejhallgatd be-/kikapcsolasa | Pornirea/Oprirea castilor |
BknousaHe/usknousare Ha cnywankute | Vklop/izklop slusalk |
Ukljuc¢ivanje/iskljucivanje slusalica

Power
button| LED

A on

A orr

Nt
Right R
(!) Power ON/OFF

4“Connected“| 4“Lost connection®

.o'ol .0'0‘ .0'0‘
‘.' ‘.' ‘.'
0 as’ Yas

‘5~ ;6. ‘6.
Y sy x
‘. " ‘. i' ‘. " .

Haalassistendi aktiveerimine/inaktiveerimine |

@ Balss asistenta aktivé$ana un deaktivé$ana | Kalbos
asistento suaktyvinimas / deaktyvinimas | Aktivovani /
deaktivovani jazykového asistenta | Aktivacia/
deaktivacia hlasového asistenta | Beszédasszisztens
aktivalasa / deaktivaldsa | Activare/ dezactivare
asistent vocal | AkTnBrpaHe/geakTmempaHe Ha rnacosus
acucreHT | Aktiviranje/deaktiviranje govornega
pomocnik | Aktivacija/deaktivacija govornog asistenta

Voice assistant

ON/OFF

Siri, Google Assistant,
Baidu, ...

... depending on
mobile phone.

)))lm Active Noise Cancellation ANC
ON/OFF

Aktiivse miirasummutuse ANC kasutamine | Aktivas troksnu
slapésanas funkcijas ANC izmanto$ana | Naudokite aktyvinta
triuksmo slopintuva ,ANC*. | PouZiti aktivniho potla¢eni Sumu
ANC | Pouzitie aktivneho potlacenia zvuku ANC | ANC aktiv
zajszlrés alkalmazasa | Utilizarea anularii active a zgomotului
ANC | M3non3Barite GyHKLMATA 3a aKTVBHO NOTUCKAHE Ha LWyMa
ANC | Uporabi aktivno preprecevanje hrupa ANC | Upotreba
aktivnog prigusenja zvukova ANC

o G S
6 (0o 2

OFF

Press

©

Korvaklappide Bluetooth-seadmega sidumine ja ihendamine |
Austinu saslég$ana un savienos$ana ar Bluetooth iekartu |
Ausiniy susiejimas su ,,Bluetooth® jrenginiu ir prijungimas |
Spojeni sluchatek s pfistrojem pomoci Bluetooth | Sparovanie
a spojenie nahlavného slichadla so zariadenim Bluetooth |

Bluetooth on

Bluetooth off

Fejhallgaté 6sszekapcsoldsa Bluetooth-késziilékkel | Asociati si
conectati castile la dispozitivul Bluetooth | CagosiBaHe un
cBbp3BaHe Ha ciywankuTe ¢ Bluetooth ycrpoicrso | Priklop in
povezava usesnih slusalk z napravo Bluetooth | Uparivanje i
spajanje slusalica s Bluetoothom

|<— 20cm —>|

Add Device
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Audiokaabli kasutamine (lennureziim) | Audiokabela
izman-toSana (lidmasinas reZzims) | Garso laido naudojimas
(skrydzio rezimas) | PouZiti audio kabelu (rezim v letadle) |
PouZivanie audio kabla (letovy rezim) | Az audiokabel
hasznalata (repiilégép tizemmad) | Utilizarea cablului audio
(mod zbor) | M3non3BaHe Ha ayauo kaben (pexum noner) |
Uporaba avdio kabla (letalski nacin) | Uporaba zvu¢nog kabela
(zrakoplovni nacin)

€ o

Hoiustamine ja kasitsemine | Glabasana un apiesanas |
Laikymas ir naudojimas | Ukladani a manipulace |
Skladovanie a manipulacia | Tarolas és kezelés | Depozita-
rea si manipularea | CbxpaHeHue u pabota | Shranjevanje in
rokovanje | Spremanje i rukovanje

Jd

Muusika funktsioonid | Mizikas funkcijas | Muzikos funkcijos | Funkce
prehravani hudby | Funkcie hudby | Zenei funkciok | Functii muzica |
DyHKUWY 3a ciywaHe Ha my3wka | Glasbene funkcije | Funkcije glazbe

Konefunktsioonid | Zvana funkcijas | Telefono funkcijos | Funkce volani |
Funkcie hovoru | Hivasi funkciok | Functii apelare | ®yHkunu 3a nosuksaHe
| Funkcije klica | Funkcije poziva

Right R

—
x

Prehravani| Atskanosana | Atkarimas |
Prehravani | Prehravanie | Lejatszas |
Redare | Bb3npoussexaaHe | Predvajaj |
Reprodukcija

Pauza | Pauze | Pauzé | Pauza | Pauza |
Sziinet | Pauzd | Maysa | Premor | Pauza

el

Dalsi skladba | Nakamais nosaukums |
Kitas pavadinimas | Dal$i skladba | Dal$i
titul | Kovetkez6 szam | Piesa urmatoare |
Cnepgawa necen | Naslednji naslov |
Sljedeca pjesma

4«

0

Predchozi skladba | lepriek$éjais
nosaukums | Ankstesnis pavadinimas
| Pfedchozi skladba | Predchadzajuci
titul | EI6z6 szam | Piesa anterioara |
MpeaxoaHa necex | Prej$nji naslov |
Prethodna pjesma

>

1x

el

VOLUME

Right R
Prijmout | Akceptésana | Atsiliepti |
Pfijmout | Prijat | Fogadas |
Acceptare | Mpuemane | Sprejmi |
Prihvati poziv

Ukon¢it | Pabeig$ana | Baigti pokalbj |
Ukondéit | Ukondit | Befejezés |
Incheiere | NMpekparssate | Kond&aj |
Zavrsi poziv

Hold

-5*:2})

Odmitnout | NoraidiSsana | Atmesti
skambutj | Odmitnout | Odmietnut |
Elutasitas | Respingere | OtxBbpnsiHe |
Zavrni | Odbij poziv

Helitugevuse seadmine | Skaluma iestatiSana | Garsumo nustatymas |
Nastaveni hlasitosti | Nastavenie hlasitosti | Hanger6 beallitasa |
Reglarea volumului | Hactpoiika Ha cvnata Ha 3Byka | Nastavitev glasnosti |
Namjestanje glasnocée zvuka

VOLUME

VOLUME

* Kompletni seznam funkci naleznete v navodu k obsluze. | Pilnu funkciju sarakstu var atrast lietotaja rokasgramata. | Visa funkcijy sarasa rasite naudojimo instrukcijoje. | Kompletni seznam funkci naleznete v navodu k obsluze. | Uplny zoznam funkcii najdete v navode na obsluhu. |
A funkciok teljes listaja megtalalhato a kezelési tmutatoban. | Gasiti lista completd a functiilor in instructiunile de utilizare. | MbnHUAT cnncbK Ha GyHKUMNTE Le HaMepKTe B PbKOBOACTBOTO 3a ekcrnoatayys. | Popoln seznam funkcij najdete v navodilih za uporabo. | Popis svih funkcija nalazi se u uputama za upotrebu.




